
Thank You For Choosing McGard®  
Center Cap and Wire Basket Locks.

McGard also offers chrome plated lug nuts to enhance the look and  
performance of your wheels and tires. You should consider replacing 

those old rusty lug nuts with nothing less than the best. Our Tough Nuts® 
are guaranteed for life not to rust, chip or peel.

Quality Products Are Your Best Value. McGard offers many other  
reliable security products for your car, truck and boat: wheel locks; spare 
tire locks; tailgate locks; stern drive locks; propeller locks and outboard 
motor locks. For more information on these products see your favorite 

retailer, or visit us at our website.
Place your key tool, extra bolts and this instruction sheet into the package and close. Store this  

package in a secure location inside the vehicle. It’s also a good idea to have a spare key. You can 
order a spare key on the order form contained in the package and return it to McGard along with  

your Center Cap/Wire Basket Lock Registration Form. Need Help? Should you have  
questions on the use of any McGard product, contact our Customer Service Department,  

Monday–Friday, 8am–5pm eastern time: 800-444-5847.

    Merci d’avoir choisi les serrures pour capuchon 
du centre et panier en fil de fer McGard®

McGard offre également des boulons plaqués chrome qui rehaussent 
l’allure et le rendement de vos roues et pneus. Vous devriez songer à 
remplacer les vieux boulons rouillés par les meilleurs qui soient. Nos 
boulons Tough Nuts® sont garantis à vie contre la rouille, le burinage  

et l’écaillement.
Les produits de qualité supérieure sont votre meilleur  

investissement. McGard offre bien d’autres produits de sécurité fiables 
pour les voitures, camions et bateaux : serrures de roue, serrures pour 
pneus de rechange et serrures pour hayons, ainsi que serrures pour 

moteurs de poupe, arbres d'hélice et moteurs hors-bord. Pour obtenir de 
plus amples renseignements sur ces produits, visitez votre  

détaillant favori ou notre site Web.
Mettez votre outil à clé, les boulons supplémentaires et cette feuille de directives dans le paquet et 

fermez-le. Rangez le paquet dans un endroit sûr à l’intérieur du véhicule. C’est aussi une bonne idée 
de garder une clé de rechange. Vous pouvez en commander une sur le formulaire de commande  

inclus dans le paquet, que vous devez retourner à McGard, accompagné de votre Formulaire 
d’inscription des serrures pour capuchon du centre et panier en fil de fer.  

BESOIN D’AIDE? Si vous avez des questions concernant l’utilisation des produits McGard,  
communiquez avec notre Service à la clientèle, du lundi au vendredi, de 8 heures  

a 17 heures, Heure normale de l’Est : 800-444-5847.

    Gracias por escoger las Cerraduras para  
tapa central y cesta de alambre McGard®

McGard también ofrece pernos de cromo plateado para realzar la  
apariencia e intensificar el rendimiento de sus ruedas y neumáticos. 

Usted debe pensar en remplazar esos pernos viejos y oxidados con lo 
mejor. Nuestros pernos Tough Nuts® están garantizados de por vida  

contra la oxidación, astillamiento o descascaramiento.
Los productos de calidad son su mejor inversión. McGard ofrece 

muchos otros productos de seguridad confiables para autos, camiones 
y botes: cerraduras de ruedas, cerraduras de neumáticos de repuesto; 

cerraduras de compuertas traseras; cerraduras de propulsores de popa, 
cerraduras de propelas y cerraduras de motor fuera de borda. Para 

obtener mayor información sobre estos productos, vea a su vendedor  
al pormenor favorito o visítenos en nuestro website.

Coloque su llave herramienta, pernos extras y esta hoja de instrucciones dentro del paquete  
cerrado. Guarde este paquete en un lugar seguro dentro del vehículo. También es bueno tener una 

llave de repuesto. Usted puede pedir una sola llave en el formulario de pedido que el paquete contiene 
y enviarlo a McGard junto con su Formulario de Registro de cerraduras para tapa central y cesta de 
alamabre. ¿NECESITA AYUDA? Si tiene preguntas sobre el uso de cualesquiera de los productos 
McGard, llame a nuestro Departamento de Servicio de Atención al Cliente, de lunes a viernes,  

de 8 am a 5 pm, hora estándar del este: 800-444-5847.

McGard
3875 California Road, Orchard Park, NY 14127-4198 USA 

716-662-8980 • 800-444-5847 • www.mcgard.com
McGard and Tough Nuts are registered trademarks of McGard LLC. ©1999 McGard LLC. 
McGard et Tough Nuts sont des marques déposées de McGard LLC. ©1999 McGard LLC. 

McGard y Tough Nuts son marcas comerciales registradas de McGard LLC. ©1999 McGard LLC.

WARNING: This McGard® product is to be used only in accordance with the specific instructions contained within this 
package. McGard assumes no responsibility for misapplication or misuse of the information contained within its printed 

literature. The user must verify with the vehicle manufacturer and wheel manufacturer the correct lug nut or lug bolt thread size, 
length and shape of seat (cone, radius or flat seat) before installing McGard® wheel locks or lug nuts. Use of the wrong size or type 
of lug nut will damage the receiving thread and may cause failure or loss of the wheel which may result in serious injury. As wheel 
covers and hubcaps can pose a clearance problem depending upon their shape, some McGard products may not be able to be used 
on some vehicles. McGard is not responsible for clearance problems with hubcaps or wheel covers. 

LIMITED WARRANTY: To the original purchaser McGard LLC warrants its parts against defects of workmanship and materials for 
a period of one year. Individual parts suspected of defects must be returned prepaid and adequately packaged to McGard and after 
inspection will be replaced without charge if found to be defective. This is the only warranty on McGard® products and no other 
express warranty will be binding on the manufacturer. Corrosion on parts due to neglect, adverse weather or chemicals is not covered 
by this warranty. This warranty does not cover any item that has been damaged, mutilated, altered, misused, abused or forcibly 
removed. McGard® locks are not guaranteed to be theft proof nor does each set have a unique code. McGard reserves the right to 
make changes in specification and design.

REMEDIES EXCLUSIVE: McGard's liability shall be limited exclusively to repairing or replacing parts under the conditions as afore-
said, and in no event will McGard be liable for consequential damages. 2/20/95

DISCLAIMER OF WARRANTIES: THIS WARRANTY IS EXPRESSIVELY IN PLACE OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, 
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

MISE EN GARDE : Ce produit McGard® se destine uniquement à des utilisations en conformité avec les direc-
tives précises énoncées dans la documentation de ce paquet. McGard n’assume aucune responsabilité advenant 

l’utilisation incorrecte ou l’usage abusif de l’information présentée dans sa documentation imprimée. L’utilisateur doit consulter le  
fa-bricant du véhicule et le fabricant des roues pour connaître la dimension correcte des filets, ainsi que la longueur et 
la forme du siège (en cône, à arceaux ou plate) des goujons ou boulons avant de procéder à l’installation des serrures 
de roue ou des goujons McGard®. L’installation de la mauvaise dimension ou du mauvais type de goujon endommagera 
les filets femelles et risque d’entraîner une défectuosité de la roue sinon sa perte, ou encore, de graves blessures à la  
personne. Étant donné que la forme des couvercles de roue et des enjoliveurs peut poser un problème d’espace libre, il  
pourrait s’avérer impossible d’installer certains produits McGard sur certains véhicules. McGard ne peut être tenue responsable des  
problèmes d’espace libre autour des enjoliveurs ni des couvercles de roue. 

GARANTIE LIMITÉE : McGard LLC garantit à l’acheteur original ses pièces contre tout vice de fabrication et de matériau  
pendant une période d’un an. Les pièces individuelles que l’on soupçonne être défectueuses doivent être retournées, port 
prépayé et emballées de façon convenable, à la société McGard qui les remplacera sans frais si une évaluation confirme une 
défectuosité quelconque. Ceci constitue la seule garantie touchant les produits McGard®; nulle autre garantie explicite ne peut 
engager le fabricant. La corrosion des pièces due à la négligence, aux intempéries ou à l’exposition aux produits chimiques 
n’est pas couverte par la présente garantie. Cette garantie ne couvre pas non plus les articles endommagés, mutilés ou  
mo-difiés, qui ont fait l’objet d’un usage abusif ou incorrect ou qui ont été enlevés avec force. Les serrures McGard® ne  
sont pas garanties contre le vol et le code d’un jeu donné n’est pas exclusif. McGard se réserve le droit d’effectuer des changements 
aux données techniques et à la conception.

EXCLUSIVITÉ DE RECOURS : La responsabilité de McGard se limite exclusivement à la réparation et au remplacement des pièces 
conformément aux conditions ci-dessus; en aucune circonstance McGard ne peut-elle être tenue responsable des dommages 
conséquents. 2/20/95

DÉNÉGATION DES GARANTIES : LA PRÉSENTE GARANTIE REMPLACE EXPRESSÉMENT TOUTES LES AUTRES GARANTIES, 
EXPLICITES OU IMPLICITES, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE CONCERNANT LE CARACTÈRE COMMERCIALISABLE DU PRODUIT OU SA 
PERTINENCE À UNE FIN PRÉCISE.

ADVERTENCIA: Este producto McGard® es para usarse solamente de acuerdo con las instrucciones específicas  
contenidas en este paquete. McGard no asume responsabilidad por la aplicación incorrecta o mal uso de la  

información contenida en la documentación impresa. El usuario debe verificar con el fabricante del vehículo y con el  
fabricante de las ruedas si la tuerca de retención o el tamaño de los filetes hembra, la longitud y forma del asiento (cono, radio o 
asiento plano) son los correctos antes de instalar los cierres o tuercas de retención de ruedas McGard®. El uso de un tamaño o  
tipo de tuerca de retención incorrecto dañará el filete de enrosque receptor y puede causar la falla o pérdida de la rueda y resultar 
en lesiones serias a las personas. Como las tapas de ruedas y tapacubos pueden causar un problema de tolerancia de ajuste en 
dependencia de su forma, es posible que algunos productos McGard no se puedan usar en ciertos vehículos. McGard no se hace 
responsable de problemas de tolerancia de ajuste con tabacubos o tapas de ruedas.

GARANTÍA LIMITADA: McGard LLC garantiza al comprador original sus piezas contra defectos de manufactura y materiales por un 
período  de un año. Piezas particulares que parezcan estar defectuosas se han de devolver, prepagar y adecuadamente empacar 
enviándose a McGard y después de inspeccionarse se remplazarán sin costo si se hallan defectuosas. Esta es la única garantía en 
los productos McGard® y ninguna otra garantía expresa ofrecerá el fabricante. Esta garantía no cubre la corrosión de las piezas 
debida a la negligencia, a adversas condiciones climáticas o a una exposición a los productos químicos. Esta garantía no cubre 
ningún artículo que haya sido dañado, mutilado, alterado, sujeto a mal uso, maltratado o removido a la fuerza. Los cierres McGard® 
no están garantizados como anti-robo ni los juegos tienen un código único. McGard se reserva el derecho de introducir cambios 
en especificaciones y diseños. 

RECURSO EXCLUSIVO: La responsabilidad de McGard se limitará exclusivamente a reparar o remplazar las piezas bajo las  
condiciones antes expuestas y en ningún caso McGard se hará responsable por daños consiguientes. 2/20/95

DENEGACIÓN DE GARANTÍAS: ESTA GARANTÍA SE HALLA EN VIGOR PARA TODAS LAS OTRAS GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, 
INCLUYENDO CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA EN LA COMPRA-VENTA DE MERCANCÍAS PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR.
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Center Cap/Wire Basket Lock Installation Instructions • Directives d’installation 
des serrures pour capuchon du centre et panier en fil de fer • Instrucciones de 

Instalación de las Cerraduras para tapa central y cesta de alambre
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